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ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА
Європейський процес, завдяки його особливим досягненням упродовж останніх років, стає більш відчутною та значущою реалією для України. Щоб відповідати вимогам сучасного світу, ми прагнемо зробити таку схему вищої освіти, яка була б зрозуміла всім. Проблема врегулювання розвитку вищої освіти  в Україні у контексті Болонського процесу надзвичайно актуальна. Вона вимагає підготовки  висококваліфікованих фахівців ступеня вищої освіти «бакалавр».

Атестація здобувачів вищої освіти з української мови для здобуття ступеня вищої освіти «бакалавр» є не тільки перевіркою теоретичних знань і практичних навичок з усіх лінгвістичних дисциплін, що вивчалися впродовж усіх років навчання в університеті, але й важливим завершальним етапом у підготовці фахівця для загальноосвітньої школи. 
Атестація здобувачів вищої освіти повинна виявити, якою мірою майбутні вчителі опанували основні розділи науки про сучасну українську літературну мову, оволоділи культурою українського літературного мовлення, як глибоко усвідомили основні процеси і шляхи формування й розвитку української мови, її зв'язок з іншими мовами, засвоїли теоретичний матеріал.
Важливість лінгвістичних курсів зумовлює винесення їх на атестацію здобувачів вищої освіти, що є завершальним етапом у підготовці майбутнього вчителя-словесника, засобом перевірки його знань і виявлення рівня сформованості умінь і навичок та готовності до самостійної роботи в школі. 
Рекомендована програма складена з урахуванням вимог, що висуваються до студентів на підсумковій атестації, з метою виявлення різнобічних і глибоких знань із циклу фахових дисциплін.
Перелік питань до атестації здобувачів вищої освіти орієнтовані на перевірку системи знань випускника та його уміння чітко будувати свою відповідь із використанням належної кількості фактів й аргументів, оперуванням відповідним ілюстративним матеріалом для доведення висловленого.Актуальним постає завдання відповідності вимог атестації здобувачів вищої освіти випускників вимогам сучасної школи.
Мета програми полягає у визначенні єдиних вимог до атестації здобувачів вищої освіти з української мови для випускників напряму підготовки  014 Середня освіта (Українська мова і література), 035 Філологія (Українська мова та література); перевірці теоретичних знань і практичних умінь і навичок із сучасної української мови, найважливіших тем інших лінгвістичних курсів; установленні основних зв'язків між українською мовою і літературою, методикою навчання української мови та іншими дисциплінами.
Програму складено на основі чинних навчальних програм дисциплін «Сучасна українська літературна мова» (В.П. Олексенко, Г.М. Гайдученко, О.П. Карабута);  «Історія мови (старослов’янська мова)» (С.М. Климович, Г.М. Гайдученко); «Історична граматика української мови» (І.В.Гайдаєнко), «Українська діалектологія» (І.В.Гайдаєнко); «Стилістика української мови» (І.В. Гайдаєнко), «Загальне мовознавство» (І.В. Гайдаєнко).
Профілюючим курсом усього лінгвістичного циклу є сучасна українська літературна мова. Тому на атестації здобувачів вищої освіти передусім слід виявити як теоретичні, так і практичні навички з даного предмета. Пи​тання з сучасної української літературної мови й аналіз фактичного мовного матеріалу є обов'язковим елементом атестації здобувачів вищої освіти.
Предметні компетентності:
· здатність використовувати досягнення сучасної науки в галузі теорії та історії української мови в практиці навчання української мови;
· здатність вільно володіти сучасною українською літературною мовою, використовувати мовні ресурси, демонструвати сформовану мовну й мовленнєву компетенції в процесі фахової і міжособистісної комунікації, володіти різними засобами мовної поведінки в різних комунікативних контекстах;

· здатність інтерпретувати й зіставляти мовні явища, використовувати різні методи й методики аналізу тексту;
· здатність власною державницькою позицією, особистою мовною культурою, ерудицією, повагою й любов’ю до української мови виховувати національно свідомих громадян України.
Програмні результати навчання:
· знати основний теоретичний матеріал з курсів;
· сформувати у майбутніх філологів творчий підхід до вивчення мовних явищ,  мовно-ціннісні орієнтації; 

· знати фонетичні, лексикологічні, граматичні, правописні та мовностилі​​стичні явища і тенденції сучасної української літературної мови; 

· виробити у студентів навички системного аналізу мовних явищ; 

· оволодіти лексичними, орфоепічними, орфографічними, граматичними, пунктуаційними та стилістичними нормами української літературної мови;

· знати особливості української мови як державної, її  комунікативно-соціальні функції;
· оперувати навичками володіння усним і писемним мовленням;
· користуватися спеціальною довідковою літературою та словниками;

У результаті засвоєння навчального матеріалу студенти повинні знати основний теоретичний матеріал з курсів та особливості української мови як державної, її  комунікативно-соціальні функції.

Використання студентами під час проведення атестації здобувача вищої освіти допоміжних джерел (підручників, посібників, словників тощо) не допускається, оскільки через це може втратитися самостійність підготовки студента до відповіді, а також і об`єктивність перевірки його знань та оцінювання відповіді.


З метою підвищення ефективності програми як навчально-методичного документа, до неї також включені списки рекомендованої літератури. 

ПРОГРАМА АТЕСТАЦІЇ ЗДОБУВАЧА ВИЩОЇ ОСВІТИ
РОЗДІЛ «СУЧАСНА УКРАЇНСЬКА ЛІТЕРАТУРНА МОВА»
Вступ

Українська мова як єдина національна мова українського народу і форма його національної культури. Місце української мови серед слов'янських мов. Вивчення цієї теми у школі. Формування української національної мови. Короткі відомості з іс​торії української літературної мови.
 

Фонетика. Фонологія

Фонетика. Предмет і завдання фонетики та фонології. Поняття про звуковий склад української літературної мови. Фоне​тичний і фонологічний аспекти вивчення звукового складу української літературної мови. Система фонем сучасної української літературної мови. 
Голосні фонеми, їх класифікація. Артикуляційна та акустична характеристики голосних фонем у їх головних виявах. Варіанти голосних фонем у ненаголошеній і наголошеній позиціях. 
Приголосні фонеми, їх класифікація Артикуляційна та акустична характеристики приголосних фонем у їх головних виявах. Протистав​лення приголосних фонем за твердістю - м'якістю. Варіанти приголос​них фонем.
Чергування голосних фонем в українській літературній мові. Чергування приголосних фонем в українській літературній мові (з історичним поясненням). 
  

Графіка

Графіка української мови. Поняття графеми. Український алфавіт. Позначення на письмі голосних і приголосних звуків, знаки, що викори​стовуються в українському письмі: апостроф, знак наголосу, пунктуа​ційні знаки. Співвідношення між буквами українського алфавіту та фонемами української літературної мови. Історія українського письма.
 

Лексикологія. Фразеологія

Слово як основна одиниця лексичної системи. Поняття лексеми. Типи лексичних значень слів в українській мові. Однозначні слова Багатозначні слова. Пряме та переносне значення слів Основні типи переносних значень слів. 
Омоніми. Розмежування омонімії та полісемії. Пароніми
Синоніми, їх основні типи: ідеографічні (семантичні), семантико-стилістичні, контекстуальні, абсолютні. Поняття про синонімічний ряд. Джерела синонімії. Стилістична роль синонімів. Антоніми. Загальномовні та контекстуальні антоніми. Стилістичне використання антонімів.
Лексика сучасної української літературної мови з погляду вживан​ня. Активна та пасивна лексика. Діалектизми, неологізми, архаїзми та історизми.
Лексика сучасної української літературної мови з експресивно-стилістичного погляду. Загальновживана, міжстильова лексика, розмо​вно-побутова лексика. Книжна лексика. Термінологічна лексика. Екс​пресивно-емоційна лексика, жаргонізми, арготизми.
Поняття про фразеологію як розділ мовознавства. Типи фразео​логізмів: фразеологічні зрощення та єдності; фразеологічні сполучен​ня. Співвідношення між лексичними значеннями слова та значенням фразеологізму. Джерела формування фразеологізмів української мови. Викорис​тання фразеологізмів у різних стилях мови
 Словотвір

Словотвір як учення про творення слів і загальні принципи їх мо​тивації. Твірна основа та словотворчий формант. Словотвірний тип і словотвірне значення. Способи словотвору в сучасній українській літературній мові. Різновиди морфологічного способу. Різновиди морфолого-синтаксичного способу. Лексико-синтаксичний і лексико-семантичний способи творення слів. 
 

ГРАМАТИКА
Іменник
Іменник як частина мови. Семантико-граматичні ознаки його виділення. Лексико-граматичні розряди іменників. Граматичні категорії іменника. Категорія роду, її значення, мор​фологічне, синтаксичне та лексичне вираження. Категорія числа, її значення та граматичні засоби вираження. Залишки форм двоїни (у значенні множини) в сучасній українській мові. Категорія відмінка. Відмінкова система сучасної української літе​ратурної мови. 
Словозміна іменників. Поняття про парадигму іменника Принципи поділу іменників за парадигматичними ознаками на відміни та групи в сучасній та давньоруській мовах. Невідмінювані іменники.
Прикметник
Поняття про прикметник як частину мови. Специфі​ка граматичних категорій прикметника. Лексико-граматичні розряди прикметників.
Відмінювання прикметників (з історичним поясненням). Перехід прикметників в іменники (субстантивація). 
Числівник
Поняття про числівник як частину мови. Розмежуван​ня числівників та інших слів з кількісним значенням. Специфіка вияву граматичних категорій числівника. Функціональні розряди числівників: власне-кількісні, збірні, дробові, неозначено-кількісні. Особливості їх вживання. Питання про порядкові числівники. Морфологічні групи чис​лівників: прості, складні та складені. Відмінювання різних розрядів числівників (з історичним поясненням).
Займенник
Займенник як частина мови. Лексико-граматичні роз​ряди займенників. Граматичні категорії займенників. Граматичні кате​горії займенників, їх відмінювання (з історичним поясненням). Явище прономіналізації.
Дієслово
Поняття про дієслово як частину мови. Система дієслі​вних утворень в українській літературній мові: особові форми, неозна​чена форма. Типи дієслівних основ: основи інфінітива та теперішнього часу. Поділ дієслів на дієвідміни. Категорія виду дієслова. Способи творення форм доконаного та недоконаного виду. Вивчення виду дієслова у школі.

Категорія перехідності-неперехідності дієслова. Категорія стану дієслова та її зв'язок з перехідністю-неперехідністю. Категорія часу та роду дієслова. Категорія способу дієслова.
Дієприкметник
Дієприкметник як форма дієслова (з історичною довідкою). Дієслівні та прикметникові характеристики дієприкметника. Активні та пасивні дієприкметники. Граматичні категорії дієприкметника. Творення дієприкметників. Перехід дієприкметників у прикметни​ки.

Дієприслівник
Дієприслівник як форма дієслова. Дієслівні та прислівникові характеристики дієприслівника. Творення та синтаксична роль дієприслівників. Перехід дієприслівників у прислівники та прийменники. 
Прислівник
Прислівник. Значення прислівників як слів, що виражають стати​чну ознаку іншої ознаки. Морфологічні ознаки, синтаксична роль при​слівників. Групи прислівників за значенням. Ступені порівняння озна​чальних прислівників. Творення прислівників (від прикметників, іменників, числівників, займенників, дієслів). Перехід у прислівники інших частин мови (адвербіалізація). Пере​хід прислівників у прийменники, сполучники, частки. 

 

Прийменник. Сполучник
Прийменник. Прийменники як службові слова, що виражають відношення (просторові, часові та ін.) між повнозначними словами. Морфологічний склад прийменників. Перехід самостійних слів і слово​сполучень у прийменники. Вживання прийменників з певними відмін​ками іменників і субстантивованих слів. Полісемія прийменників. Омо​німія прийменників. Синоніміка прийменників. Вживання прийменників як засобу милозвучності української мови. 
Сполучники як службові слова, що виражають зв'язок між сло​вами і реченнями. Морфологічний склад сполучників. Синтаксичні фу​нкції сполучників. Сполучники сурядності і підрядності, їх групи. Сполу​чні слова і їх відмінність від сполучників. Перехід повнозначних сліз у сполучники.

Словосполучення
Словосполучення. Поняття про словосполучення як одиницю синтаксису. Типи словосполучень за видами синтаксичного зв'язку між компонентами. Сурядні словосполучення. Підрядні словосполучення. Різновиди підрядних словосполучень за категоріально-морфологічним характером головного компонента. Граматичні зв'язки між компонентами словосполучення. Семантико-синтаксичні відношення у підрядних словосполучен​нях. 

Просте речення
Підмет. Структурно-семантичні характеристики підмета; засоби їх вираження в українській мові. Присудок. Структурно-семантичні характеристики присудка, засо​би його вираження в українській мові. 
Поняття про односкладне речення. Хара​ктер головного члена в них. Особливості семантичної структури односкладних речень. Непоширені та поширені односкладні речення, повні та неповні. Структурно-семантичні різновиди односкладних речень. Стилістичні особливості односкладних речень.
Другорядні члени та їх функції в поширенні двоскладного речення. Принципи класифікації другорядних членів речення. Додаток: прямий і непрямий. Засоби їх вираження.

Означення. Узгоджене та неузгоджене означення, засоби їх ви​раження. Атрибутивне значення означення. Прикладка як різновид означення. Обставини. Семантико-синтаксичні різновиди обставин та їх роль у структурно-семантичній організації двоскладного речення.

 

Просте ускладнене речення

Поняття про ускладнене речення. Основні різновиди ускладнених речень. Речення з однорідними членами. Поняття про ряд однорідних членів речення. Питання про речення з однорідними присудками. Однорідні та неоднорідні означення. Стилістичні функції означень.
Речення з відокремленими другорядними членами. Поняття про відокремлення. Основні умови відокремлення другорядних членів. Напівпредикативні відношення при відокремленні другорядних членів. Відокремлені додатки. Приклад уроку вивчення відокремлених додатків. Відокремлення означень. Узгоджені відокремлені означення. Дієприкметникові та прикметникові звороти як типи поширеного відокремленого означення. Відокремлення прикладок. Засоби вираження непоширених і поширених відокремлених прикладок.
Відокремлення обставин. Засоби вираження непоширених і поширених відокремлених обставин. Вставні та вставлені конструкції у структурі поширеного речення. Функціонально-семантичні різновиди вставних конструкцій. Стилістичні особливості вставних слів.
 

Складне речення

Складносурядні речення
Складносурядні речення. Засоби вираження синтаксичних зв'язків і змістових відношень між частинами складносурядного речен​ня. Структурно-семантичні типи складносурядних речень, виділювані на основі єдності характеру синтаксичних зв'язків і семантичних відно​шень між компонентами. Складносурядні речення відкритої та закритої структур.

Складнопідрядні речення
Складнопідрядні речення. Синтаксичне значення понять «головна частина» та «підрядна ча​стина». Функції сполучних слів і сполучників у складнопідрядному ре​ченні. Принципи класифікації складнопідрядних речень: логіко-граматичний, формальний і структурно-семантичний. Лінгвістичні ознаки розмежування складнопідрядних речень нерозчленованої та розчленованої структур.
Характеристика складнопідрядних речень у зв'язку з функцією підрядних частин. Складнопідрядне речення з підрядним з'ясувальним. Складнопідрядне речення з підрядним означальним.
Різновиди складнопідрядних речень з підрядними обставинними.
Ускладнені складнопідрядні речення. Речення з кількома підряд​ними частинами, різновиди зв'язку підрядних частин у їх межах. Ускла​днені речення з сурядним і підрядним зв'язком між складовими части​нами.

Безсполучникові складні речення
Безсполучникові складні речення. Засоби синтаксичного зв'язку в безсполучниковому складному реченні. Роль інтонації в організації безсполучникових речень.
 

Складні форми синтаксичної організації мовлення

Питання про текст як об'єкт синтаксично-комунікативного аналізу. Функціонально-комунікативні різновиди текстів. Питання про текстоутворюючі одиниці. 
Питання про складне синтаксичне ціле як синтаксичну одиницю і компонент тексту. Засоби зв'язку речень у складному синтаксичному цілому. 
Абзац як композиційно-комунікативна одиниця, його роль у членуванні тексту. Співвідношення між абзацом і складним синтаксич​ним цілим. 
 

Пунктуація

Основи сучасної української пунктуації. Система розділових зна​ків. Структура речення та пунктуація. Інтонація речення та пунктуація. Огляд вживання розділових знаків у простому та складному ре​ченнях.
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РОЗДІЛ «ІСТОРІЯ МОВИ (СТАРОСЛОВ’ЯНСЬКА МОВА)»

Інформаційний обсяг дисципліни
Вступ


Старослов’янська мова як навчальна дисципліна. Її предмет і завдання. Значення старослов’янської мови для розвитку писемності, літератури, літературних мов, культури, поширення релігії, просвітницької діяльності.

   
Поняття про старослов’янську мову

    
Старослов’янська мова як літературно-писемна мова перших слов’янських перекладів Святого Письма, зроблених Костянтином (Кирилом) і Мефодієм та їх учнями з грецької, починаючи з другої половини ІХ ст.


Найдавніші пам’ятки, що дійшли до нас, писані на території Моравії, Паннонії та Болгарії наприкінці Х-ХІ ст. Старослов’янська мова цих пам’яток – перша цілеспрямована, культурологічно осмислена і послідовна фіксація слов’янської мови на письмі. Її значення для порівняльно-історичного вивчення інших слов’янських мов.


Поняття про порівняльно-історичний метод у мовознавстві.

    
Праіндоєвропейська мова, праслов’янська, слов’янські мовні групи.

    
Живомовна основа старослов’янської мови – південнослов’янський солунський діалект.

    
Старослов’янська мова в її відношенні до інших слов’янських мов (специфічні особливості).

   
Терміни „старослов’янська мова”, „давньоболгарська”, „давньоцерковнослов’янська” та їх наукове походження.

    
Старослов’янська та давні реакції церковнослов’янської мови (болгарська, македонська, чеська, давньоруська, сербська, хорватська глаголична, румунська). Діалектні особливості авторів та переписувачів церковнослов’янських текстів. Українська редакція церковнослов’янської мови.

    
Подальша доля старослов’янізмів у сучасній українській мові. Загальнослов’янське значення старослов’янської мови.

Виникнення та розвиток старослов’янської писемності


Слов’янські переписувачі Костянтин (Кирило) і Мефодій. Свідчення історичних документів про життя й просвітницьку діяльність Кирила та Мефодія (Житія Костянтина і Мефодія, трактат «О писмєнєхъ чръноризца  Храбра»).


Проблема походження слов’янських абеток. Кирилиця і глаголиця. Питання про їх порівняльну давність, походження, джерела графіки, територіальне поширення. Характеристика кирилиці, яка лягла в основу сучасних абеток східних слов’ян. Фонетичне та числове значення букв кирилиці. Діакритичні знаки. Знаки пунктуації.

Фонетика


Звукова система старослов’янської мови кирило-мефодієвської доби. 
Специфіка вивчення фонетики старослов’янської мови як мови книжно-писемної. 

Система голосних звуків. Класифікація голосних за місцем артикуляції, за ступенем підняття, за тривалістю. Голосні переднього ряду. Голосні непереднього ряду. Характеристика носових голосних. Звуки повного творення. Редуковані  ъ, ь. Слабка та сильна позиції редукованих. Редуковані ы, и у позиції перед [j], [i]. 

Система приголосних звуків. Склад приголосних. Місце та спосіб їх творення. Приголосні дзвінкі та глухі; тверді, м’які й напівм’які. Плавні сонорні /р/, /л/, їх функціонування як складотворчих та нескладотворчих звуків. Принцип складового сингармонізму. 

Фонетична структура складу. Закон відкритого складу. Розташування звуків у складі за принципом висхідної звучності. Голосні на початку слова і складу. Вживання протетичного [j] на початку слова й перед іншими голосними. Прийменники-префікси. 
     
Подальші звукові процеси, що відобразилися в старослов’янських пам’ятках кінця Х-ХI ст. 

          Занепад редукованих ъ, ь у слабкій позиції та вокалізація їх у сильній (ъ→/о/, ь→/е/). Наслідки занепаду редукованих голосних. Зміна структури складу. Поява закритих складів. Доля редукованих голосних у сильній та слабкій позиціях. Зміна напружених редукованих. Звукові процеси, не пов’язані з занепадом редукованих голосних. 


Звукова система старослов’янської мови в порівняльно-історичному

висвітленні. Основні риси фонетичної системи праіндоєвропейської та праслов’янської мов. 


Система голосних. Походження голосних звуків. Зміни в системі та

складі голосних фонем. Роль закону відкритого складу у процесі формування системи вокалізму. Фонетична структура складу. Втрата кінцевих приголосних. Монофтонгізація дифтонгів. Виникнення носових голосних. Перетворення праслов’янських дифтонгічних сполук із плавними /r/, /l/ між приголосними (*tort, *tolt, *tert, *telt), а також початкових сполук *ort, *olt. 


Система приголосних. Походження приголосних звуків. Зміна складоподілу та спрощення сполучень приголосних у середині слова. Закон складового сингармонізму та наслідки його функціонування. І, ІІ, ІІІ палаталізації задньоязикових. Пом’якшення сполук /sk/ та /zd/ перед голосними переднього ряду. Сполучення /kt/, /gt/ перед голосними переднього ряду. Пом’якшення приголосних та сполучень приголосних звуків під впливом /j/. Сполучення /tj/ і /dj/ та їх подальші рефлекси у слов’янських мовних групах.

Лексика


Специфіка лексичного складу старослов’янської мови як книжно-літературної, створеної для адекватної передачі змісту грецьких християнських текстів. Складності реконструкції лексичного складу перших перекладів за даними текстів, що збереглися.


Загальнослов’янська, діалектна лексика, слов’янські неологізми (книжно-літературні новотвори зі слов’янськими коренями й афіксами, що створювалися для перекладу грецьких слів, до яких не було еквівалентів в слов’янських діалектах; калькування, складання основ), грецизми.

Морфологія


Загальна характеристика лексико-граматичних розрядів слів (частин мови) у старослов’янській мові.


Іменник. Основні граматичні категорії: рід, число, відмінок. Категорія істот. Основотворчі суфікси іменників праіндоєвропейської мови (тематичні голосні (приголосні)). Праслов’янські типи відмін іменників з основою на     *-ā, *-ǒ, *-ŭ, *-ĭ, *-ū та на приголосний *-es, *-en, *-ter,*-et як основа для відповідних форм старослов’янської мови. Затемнення тематичної структури слова у більшості словоформ. Становлення нових відмінкових закінчень. Втрата актуальності об’єднання іменників у відміни за характером колишнього тематичного суфікса. Перегрупування типів відмін на основі родової ознаки. Словотвір старослов’янських іменників. Продуктивні суфікси. Складні іменники.

Займенник. Розряди займенників. Особові займенники 1-ої і 2-ої особи та зворотний займенник. Суплетивність основ особових займенників. Повні та енклітичні форми. Вираження 3-ої особи формами вказівних займенників. Відмінювання займенників.


Прикметник. Лексико-граматичні розряди прикметників. Граматичні категорії роду, числа й відмінка прикметника. Іменні (нечленні) та займенникові (членні) прикметники. Їх походження. Архаїчність іменних прикметників. Особливості відмінювання. Ступені порівняння якісних прикметників. Складні прикметники та їх стилістична функція.


Слова на позначення чисел (числівники). Приналежність слів на позначення чисел до різних частин мови: займенників, прикметників (узгоджувані назви чисел від 1 до 4) та іменників (назви чисел від 5 до 9, 10, 100, 1000 і похідні від них). Своєрідність їх граматичних категорій. Повна й коротка форма порядкових числівників. Збірні числівники.


Дієслово. Граматичні категорії старослов’янського дієслова: особи, часу, числа, способу, стану, виду, спрямованості руху, багаторазовості дії. Типи дієслівних основ. Основа інфінітива. Основа теперішнього часу. Класи дієслів. Дієвідмінювані форми дієслова. Дійсний спосіб. Теперішній час. Система майбутніх часів. Випадки змішування форм теперішнього часу з формами майбутнього простого часу як свідчення неостаточного становлення категорії доконаного й недоконаного виду.

Система минулих часів: прості (синтетичні) та складні (аналітичні).

Аорист – синтетична форма минулого часу. Використання аориста для позначення минулої дії або стану без вказівки на процес його розгортання, звичайно – як цілісного акту, найчастіше в ряді послідовних минулих дій, що визначає високу частотність аориста в розповідних текстах. Форми аориста.

Імперфект – синтетична форма минулого часу. Використання імперфекта для позначення минулої дії або стану, що його треба було представити як тривалий процес. Зв’язок імперфекта з основами недоконаного виду.

Перфект – аналітичний минулий час. Використання префекта („передтеперішнього”) для позначення дії, яка є результатом здійсненої в минулому дії. Утворення префекта шляхом поєднання особової форми теперішнього часу дієслова быти та активного дієприкметника минулого часу на -л-.

Плюсквамперфект – аналітичний минулий час. Використання плюсквамперфекта („передминулого”) для позначення дії, яка відбулася перед іншою минулою дією. Утворення плюсквамперфекта шляхом поєднання активного дієприкметника минулого часу на -л- та особової форми  допоміжного дієслова быти в імперфекті.

Умовний спосіб як аналітична форма, що утворюється завдяки поєднанню дієприкметника на -л- із допоміжним дієсловом у різних формах. 
Творення наказового способу. Способи передачі спонукання до дії у конструкціях „да + дієслово теперішнього часу”.

Іменні форми дієслова. Інфінітив як незмінюване утворення від основ інфінітива з суфіксом -ти, що здатне керувати знахідним відмінком без прийменника. Супін як незмінюване віддієслівне утворення від основ інфінітива з суфіксом -тъ, яке втратило здатність керувати знахідним відмінком (родов. відм.). Вживання супіна з дієсловами руху для зазначення мети.

Дієприкметник як форма віддієслівного утворення, яке вживається з іменниками у формах словозміни прикметників. Властиві для дієприкметника граматичні категорії дієслова й прикметника. Форми дієприкметника. Початок формування дієприслівника.

Прислівник. Утворення прислівників у старослов’янській мові від займенникових коренів (місця, часу, способу дії). Прислівники, утворені від іменників і прикметників. Адвербіалізація відмінкових і прийменниково-відмінкових форм як безперервний процес поповнення складу дієслів.

Службові слова. Прийменник. Початковий синкретизм прийменників і префіксів. Первинні прийменники й „нові”.

Сполучники і частки. Основні функції сполучників і часток у старослов’янській мові. Просодичний статус сполучників і часток (сполучники – проклітики, частки – енклітики).

Вигуки. Відображення використання вигуків у старослов’янських пам’ятках.
Синтаксис


Просте речення. Порядок слів у реченні. Зв’язок слів у реченні. Види речень за метою висловлювання. Підмет. Присудок. Способи їх вираження. Другорядні члени речення. Конструкції з подвійними відмінками. Види заперечення в старослов’янській мові. Типи простих речень. Складне речення. Давальний самостійний.
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РОЗДІЛ «ІСТОРИЧНА ГРАМАТИКА УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ»

Вступ. Завдання курсу історії української мови як наукової дисципліни. Зв’язок історії мови з іншими дисциплінами. Основні джерела історичного вивчення української мови. Основний метод дослідження історії мови. Спорідненість слов’янських мов.


Фонетика. Формування фонологічної системи давньоруської та староукраїнської мови. Система голосних фонем давньоруської мови. Система приголосних фонем давньоруської мови. Структура складу давньоруської мови.


Відбиття фонетичних процесів спільнослов’янського і спільносхіднослов’янського періодів у фонологічній системі давньоруської мови. Найдавніші зміни у фонологічній системі спільнослов’янської мови. Пом’якшення приголосних перед голосними переднього ряду: три спільнослов’янські палаталізації задньоязикових приголосних. Пом’якшення приголосних у сполученні з j (dj, tj, ktj, gtj). Спрощення груп приголосних дл, тл. Зміна гв, кв перед ѣ на цв, зв. Повноголосся оро, оло, ере, еле. Зміна початкових ор, ол на ро, ло, ра, ла. Носові голосні. Найдавніша зміна ѣ 

Фонетичні зміни ХІ – ХІІІ ст. Зміни у вимові африкат. Часткове порушення явища палаталізації приголосних. Занепад редукованих ъ, ь в слабкій позиції та зміна їх в о, е в сильній позиції.


Розвиток фонологічної системи української мови. Наслідки занепаду редукованих у системі голосних: чергування о, е з нулем звука; вставні о, е; чергування о, е з і . наслідки занепаду ъ, ь в системі приголосних: спрощення в групах приголосних, асиміляція і дисиміляція, ствердіння приголосних. Лабіалізація звука е. Поява приставного звука і. Подовження приголосних.  


Історична морфологія. Предмет і завдання історичної морфології. Іменник. Словотвір іменників у давньоруській мові. Історія граматичних категорій іменників. Багатотипність відмінювання іменників давньоруської мови. Формування сучасних відмін іменників.


Історія займенника. Походження категорії прикметників. Історія іменних прикметників. Розвиток членного (займенникового) відмінювання прикметників. Історія форм ступенів порівняння прикметників. Історія форм числівників.


Історія дієслова як частини мови. Система дієслівних форм. Класи дієслів. Історія форм минулого і майбутнього часів.


Історія способових та інших форм дієслова. Історія умовного способу. Історія форм наказового способу. Інфінітив, супін, їх історія. Дієприкметник і дієприслівник.


Історія прислівника. Службові слова. Історичний розвиток відзайменникових, відіменних та віддієслівних прислівників. Прийменники, сполучники, частки, вигук в давньоруській мові. 


Синтаксис. Загальні відомості про синтаксичну систему давньоруської мови. Характеристика розвитку основних структурних і комунікативних типів простого речення. Основні відомості про історичні зміни у функціонуванні відмінків у структурі речення. Основні характеристики типів складного речення в давньоруській мові.

Засоби вираження чужого мовлення у структурі речення.
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РОЗДІЛ «ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКОЇ  ЛІТЕРАТУРНОЇ МОВИ»
Інформаційний обсяг навчальної дисципліни

       Вступ. Предмет, завдання, значення курсу історії української літературної мови. Зв'язок курсу з іншими науковими й навчальними дисциплінами (історія України, історична граматика, діалектологія української мови, сучасна українська літературна мова, історія окремих слов'янських мов). 

        Зв'язок української літературної мови є культурою українського народу. Етнічна мова як ключ до національного самоусвідомлення українців, пізнання своєї історії, культури, ментальності.

        Етногенеза українців та їхніх слов'янських сусідів.

        Зміст термінів писемна мова, писемно-літературна мова, літературна мова, народна(етнічна) мова.

        Розмежування понять літературна мова, мова художньої літератури, загальнонародна мова, діалектна мова. Історичні зв'язки української літературної мови з іншими слов'янськими літературними                       мовами ( білоруською, російською, польською). Роль білоруської, російської і польської мов у розвитку української літературної мови. Вплив старослов'янської мови на розвиток української літературної мови (загальний огляд).


Періодизація історії української літературної мови


Критерії періодизації (різні трактування періодизації). Роль історико-політичних подій і культурних процесів (християнізація, класицизм, романтизм, реалізм тощо) в розвитку української літературної мови. Проблема діалектної основи на різних етапах розвитку літературної мови. Причини поширення певного діалекту і створення єдиної літературної мови на окремій території («язичіє» в Галичині, Буковині, «русинство» на Пряшівщині, Закарпатті тощо).

        Співіснування національного варіанта літературної мови з іншими (старослов'янською, латинською та ін.) мовами в Україні. Літературно-мовний білінгвізм. Диглосія.  Засади обслуговування різних соціальних сфер певними різновидами літературної мови на окремих етапах її розвитку (церковнослов'янська і староукраїнська мови – IX-XIV ст.; слов’яноруська, проста і народнорозмовна – XIV-XVIII ст.).

        Вироблення й удосконалення правописних, граматичних і лексичних норм української літературної мови на різних етапах її розвитку.

        Усна народна творчість як невичерпне джерело розвитку національної літературної мови. Роль художньої літератури у формуванні лексичних і граматичних норм літературної мови та її стилів.

        Діяльність визначних письменників і мовознавців у галузі  унормування літературної мови. Джерела вивчення історії української літературної мови. Виникнення української мови серед інших слов'янських мов.

        Етапи виникнення української мови серед слов'янських (праіндоєвропейська, балтослов'янська і праслов'янська доба).

        Виникнення протоукраїнської (ранньоукраїнської) мови та формування фонетико-граматичних,  лексичних і словотвірних особливостей в її двох діалектах: південно-західному і північно-східному. Утворення їх фонологічних систем (після занепаду «слабких» ъ,ь ; дифтонгізація – у південно-східному діалекті ; звуження *о, *е  в нових закритих складах – у південно-західному діалекті; вплив наголосу на вимову голосних, зміни в системі приголосних (XI,XII – XVст.). Зміни в системі іменників, прикметників, займенників, дієслів. Зміни в синтаксисі (занепад двоїни, безприйменникових відмінків, «подвійних відмінків» у реченні, розвиток системи гіпотактичних сполучників).

        Виникнення української літературної мови. 

        Різні погляди, докази щодо походження письма й писемної мови українців (Олекса Горбач, Григорій Півторак, Юрій Шевельов, Іван Ющук, Іван Огієнко, Пантелеймон Ковалів, Костянтин Німчинов, Василь Німчук, Іларіон Свенціцький, Степан Смаль-Стоцький та ін.).


Староукраїнська (давньоукраїнська) літературна мова (IX – перша  пол. XIV ст.)


Етапи розвитку староукраїнської мови. Уживання староукраїнської літературної мови у світському письменстві в різноманітних сферах (багатство стилів і жанрів).   


Уживання церковнослов'янської мови (літературної) в конфесійному письменстві в таких стилях. Взаємодія і взаємовплив староукраїнської й церковнослов'янської мов.


 Становлення й закріплення рис живої української мови у староукраїнській літературній мові на народній основі (характеристика мовних особливостей пам'яток різних стилів і жанрів). Фольклор як одне з найважливіших джерел староукраїнської літературної мови («Моління Данила Заточника», «Слово про загибель руської землі»). 


Загальна характеристика мовної ситуації в Київській Русі. Висвітлення цього питання в працях визначних українських учених (Олекса Горбач, Степан Смаль-Стоцький, Агатангел Кримський, Іларіон Свенціцький, Іван Огієнко, Юрій Шевельов, Євген Тимченко,  Леонід Булаховський, Василь Німчук, Григорій Півторак, Іван Ющук). 


Літературні мови (староукраїнська й церковнослов’янська) як самостійні літературні мови зі своїми системами і сферами функціонування – могутній об'єднувальний чинник східних слов'ян.

Середньоукраїнська літературна мова (середина XIV-XVIIст.). Литовсько-польська доба (1350-1650)


Доля українців після розпаду Київської Русі. Захоплення українських земель Литвою і Польщею. Утворення (XIV ст.) Молдавської держави, у складі якої опинилися Галичина й Буковина.


 Літературні мови XIV-перша пол. XVст. Слов'яноруська (церковнослов'янсь-ка) і руська (українська ділова) мови, їхні функції. Ствердження державності «руської» мови у другому виданні «Литовського статуту», «Судебник» Казимира Ягайловича (1468).


 Виникнення братських шкіл (кінець XVIст.), складання для них церковнослов'янських граматик, створених за греко-латинськими зразками: «Граматика словенска язіка...» (1586), «Граматика доброглаголиваго еллинословенского язика» (1591), «Грамматіка словенская» Лаврентія Зизанія (1596), «Грамматіка словенския правилное синтагма» Мелетія Смотрицького (1619), Кам'янецька (1638).


 Спроба Івана Ужевича скласти граматику ділової української мови на південно-західній українській основі (рукописна «Граматика словенская» (1643,1645), популяризація і зміцнення позицій української літературно-писемної мови.


Лексикографічні описи церковнослов'янської мови з українськими тлумаченнями («Лексис...» Лаврентія Зизанія (1596), «Лексисъ съ толкованіемъ словенскихъ мовъ просто» невідомого автора,  «Лексыконъ словеноросскый…» Памва Беринди (1627), «Синоныма славенороська» (XVII ст.); латино-слов'янські словники (Є.Славинецького, А.Корецького- Сатановського (бл. 1642).


Розвиток церковно-релігійної публіцистики полемічного характеру на народномовній основі, спрямованої проти полонізації та латинізації української мови («Писание к утекшим от православное веры епископам...», «Краткословный ответ Феодула... против безбожного ... писания Петра Скарги», «Порада» Івана Вишенського, «Пересторога» Іова Борецького, «Палінодія» Захарії Копистенського).  Роль полемічної літератури в розвитку церковнослов'янської мови.


Мова художньої літератури кінця XVI-першої половини XVII ст.: панегіричні й богословсько-дидактичні вірші (зразок перших – «Выршъ на жалосный погребъ...Петра Конашевича Сагайдачного»  Касіяна Саковича, приклад других – «Перло многоцьнное» Кирила Транквіліона Ставровецького); драма великоднього  циклу «Слово о збуренню пекла», інтермедії до духовної драми Я.Гаватовича. Пісня про воєводу Стефана «Дунаю, Дунаю, чому смутен течеш» у «Чеській граматиці» Яна Богослова (складена до 1671року) як перша фіксація української поетичної народнопісенної мови та проникнення її в літературу. 


Збагачення лексики давньої української літературної мови (головним чином «простої мови») за рахунок термінології з різних сфер виробництва, культури, побуту, соціальних відносин. Відносна однотипність мови ділового письменства цієї доби і художньої літератури,писаної «простою мовою».

        Ділове, конфесійне і художнє українське письменство XVI ст. як свідчення наявності в українській мові основних притаманних їй лексичних, фонетичних і граматичних рис; значна варіантність літературних норм.


Українська літературна мова початкового періоду формування її на народнорозмовній основі. Козацька доба (1648-1780)


 Визвольна війна українського народу 1648-1654рр. проти польського гніту; приєднання України до Росії; розвиток українськомовного ділового жанру в Гетьманщині, витіснення  його  польською мовою  на Правобережжі, російською мовою – на Слобожанщині, пізніше – в Гетьманщині. Занепад слов'яноруської (церковнослов'янської) і простої книжної української літературної мови з кінця XVII ст., занепад житійно-повістєвого жанру, полемічної літератури, шкільної драми, духовних пісень та віршів, учительно-проповідних творів, одописно-панегіричних віршувань.  Становлення української  літературної мови на загальнонародній основі.


Нова українська літературна мова (кінець XVIII – 40-ві рр. XIXст.)


1.Поширення української мови на південний схід: виникнення українських степових і кубанських говірок. Виникнення на південному сході (Донбас) та півдні (Кривбас) у зв'язку з розвитком шахтарства й промисловості російського етнічного елементу. Заборона української мови з опорою на тлумачення її як «діалекту російської чи польської мови».


Формування української літературної мови, побудованої на народній основі. Історична роль у цьому процесі південно-східного наріччя і зокрема середньонаддніпрянських говорів.


Народна основа мови творів І.Котляревського. Елементи давньої  української літературної мови в «Енеїді», мова п'єси «Наталка Полтавка». Значення творчості І.Котляревського в історії української літературної мови.


Боротьба в Галичині за літературну мову на народній основі («Русалка Дністровая»).


Розвиток української літературної мови в період від І.Котляревського до Т.Шевченка. Широке і стилістично різноманітне  використання усної народної творчості, зокрема пісенної мови та розмовно-побутової мови різних верств села і міста.

   
«Граматика малороссийского наречия» О.Павловського (1818). Інші граматики та граматичні праці першої половини XIXст. (І.Могильницького, Й.Лозинського, М.Лучкая, Й.Левицького). Словники української мови першої половини XIXст.

     Варіантність граматичних норм української літературної мови в першій половині XIXст. Полеміка навколо питання граматичної і правописної нормалізації української літературної мови (М.Максимович, Г.Квітка-Основ'яненко).

        Правописні системи першої половини XIX ст. в Східній і Західній Україні.


40-ві рр. XIX-початок XX ст.


Новий етап у розвитку української літератури й української літературної мови у зв'язку з появою «Кобзаря» Т.Шевченка.

   
Загальна характеристика розвитку української літературної мови другої половини  XIX – початку XX ст. Розширення сфер застосування української літературної мови на Східній та Західній Україні: а) художня література; б) проза і публіцистика; в) театр; г) частково наука і школа (у тому числі недільні школи кінця 50-х-початку 60-х рр. XIXст. у Західній Україні).


Збагачення української літературної мови новими лексичними і стилістичними засобами у зв'язку з розвитком суспільно-політичних відносин, науки, техніки й мистецтва.


Відображення стилістичної різноманітності літературної мови  й особливостей мови різних соціальних верств у художній літературі середини XIXст. – початку XXст. (Марко Вовчок, Л.Глібов, Ю.Федькович, І.Нечуй-Левицький, М.Старицький, Панас Мирний, І.Франко, І.Тобілевич, Леся Українка, М.Коцюбинський, П.Грабовський, А.Тесленко, В.Стефаник, О.Кобилянська та ін.).


Питання граматичного й лексичного унормування української літературної мови в українській пресі XIX-початку XX ст.


Українська літературна мова за радянських часів

        Жовтневий переворот у Петрограді (1917р.) і національно-визвольна боротьба українців. Українська академія наук, інститут української наукової мови.

        Культурна революція і поширення норм літературної мови в народних масах. Роль народної інтелігенції в розвитку української  літературної мови. Основні напрями розвитку і джерела збагачення української літературної мови в різні періоди радянської доби. 

        Найважливіші граматики української мови: «Сучасна українська літературна мова» за ред. Л.А.Булавського  у двох томах (1952); «Курс сучасної української літературної мови» (Б.М.Кулика і М.А. Жовтобрюха, у двох частинах);  «Сучасна українська літературна мова» за ред. І.К.Білодіда у п'яти томах.  Підручники з української мови для вищих навчальних закладів і шкіл.

        Найважливіші словники радянської доби: «Русско-украинский словар» (1948), «Русско-украинский словар» (1968) у трьох томах, «Українсько-російський словник» у шести томах (1953-1963), «Етимологічний словник української мови» (у 7 т. –1982-1985, ‒ Т.1-3), «Фразеологічний словник української мови»  у двох томах  (1998), тлумачний «Словник української мови» (1970-1980) в одинадцяти томах,  «Українська мова. Енциклопедія» (2000) та ін.

        Видання історичних пам'яток української мови. Відображення розвитку української літературної мови в українській художній літературі (мовотворчість Павла Тичини, Максима Рильського, Володимира Сосюри, Олександра Довженка, Олеся Гончара, Михайла Стельмаха та ін.).

        Високий рівень перекладацького мистецтва в галузі художньої літератури. Українське мовознавство в діаспорі.


Доба нової державності української мови

        Державність української мови. Правова основа державності української мови.  Закон про мови в УРСР (1989р.). Конституція України (1996р.)  про мову (стаття 10). Мовні обов'язки громадян. Українська мова як державна і як рідна в освітній системі, у  державному і громадському житті. 

        Розширення сфер функціонування української мови на всіх рівнях державного і суспільного життя. Збагачення виражальних засобів української мови (зміни в лексиці, фразеології).


Соціолінгвістична ситуація в сучасній Україні

        Корекція сфер використання державної мови і мов національних меншин. Правописна проблема сучасної української літературної мови. Питання культури володіння українською мовою в Українській державі.
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РОЗДІЛ «УКРАЇНСЬКА ДІАЛЕКТОЛОГІЯ»
Інформаційний обсяг дисципліни
Програма курсу діалектології складається з чотирьох розділів.

У першому, вступному розділі розглядаються основні поняття діалектології, її зв’язок з іншими дисциплінами, діалектна основа української літературної мови, практичне значення діалектології при викладанні української мови в школі, аналізуються етапи розвитку діалектологічної науки в Україні.

Для засвоєння цього розділу студентові треба ознайомитися з діалектологічними працями, в яких подаються спроби класифікації українських діалектів, необхідно коротко познайомитися з Лінгвістичними атласами української мови.

 Другий і третій розділи – “Фонетика, граматика і лексика української діалектної мови”, “Діалектні групи і говори української мови” – є основними.

ФОНЕТИКА. Подається загальна характеристика українського вокалізму, висвітлюються відмінності у системах голосних фонем у діалектах української мови, зазначається склад голосних фонем говорів, особливості діалектного протиставлення голосних фонем.

Вокалізм. 1. Варіанти та відповідники фонем / і /, / е /, / о /, / и /, / а /, / у / в різних українських діалектах.

2. Явища аферези, гіперизму в діалектах. 

Консонантизм. 1. Загальна характеристика консонантизму українських діалектів.

2. Склад приголосних фонем у говорах.

3. Фонеми / ґ /, / г /, / л /, / ф /, / дж /, / дз / та їх варіанти. 

4. Палатальні приголосні / ж /, / ч /, / ш /, / дж / у частині говорів.

5. Диспалаталізація / р /, / ц / у різних позиціях.

6. Взаємоперехід приголосних звуків.

7. Явища асиміляції, протези, епентези, метатези в діалектах.  

Опанувавши особливості голосних і приголосних звуків, слід приступити до вивчення відмінностей українських діалектів у системі наголошування. Українська народнорозмовна, як і літературна, мова в основному має динамічний (рухомий) наголос, за винятком лемківських говірок, в яких наголос сталий – на передостанньому складі з кінця.

МОРФОЛОГІЯ. Розглядаються спільні і відмінні риси морфології говорів, різновиди морфологічних відмінностей української діалектної мови: а) зумовлені особливостями фонетики місцевих діалектів; б) викликані різними напрямками граматичної аналогії (індукції). 

Діалектні відмінності іменника, прикметників; особливості творення, вимови і відмінювання числівників у діалектах.

Діалектні відмінності займенників, дієслівних форм (форми інфінітива, теперішнього часу, майбутнього часу тощо). Діалектні відмінності в наголошуванні займенників і дієслів.

Діалектні особливості невідмінюваних частин мови.

СИНТАКСИС. Діалектна диференціація в синтаксичній системі української мови. Діалектні відмінності в інтонації і ритмі речень.

Розглядається будова простого речення в українських говорах, діалектні особливості у вираженні підмета, присудка, додатка, означення, обставинних слів.

При розгляді особливостей будови складного речення особливу увагу звертають на діалектні сполучники – сполучники і сполучні слова коби, кобись, коб, кедь, ож, же, жеби та ін. у півд.

ЛЕКСИКА. Загальна характеристика лексики українських діалектів. Спільні і відмінні елементи в лексиці українських діалектів.

Діалектні відмінності непротиставні (наявність у певному діалекті слів, відсутніх в інших діалектах у зв’язку з відсутністю відповідних предметів) і протиставні – а) власне лексичні (хата – хижа, півень - когут); б) семантичні     (хвиля – погода, вино – виноград, диня - гарбуз) та ін.

Діалектна лексика з погляду її походження: а) слова спільнослов’янські (перст – палець, гумно – тік, вивірка - білка); б) вузькі діалектизми суто місцевого походження (визір – вікно, сон – соняшник, кияхи - кукурудза); в) слова, запозичені з інших мов, але невідомі в літературній мові (маржина – худоба, ґазда – господар, хазяїн).

Проникнення в діалекти слів із діалектів суміжних мов: а) з польської, словацької, угорської, румунської, молдавської та ін.; б) з білоруської, російської, польської (півн. говори); в) з російської, частково молдавської, болгарської, тюркських мов (під.-сх. говори).

Багатство діалектної мови на слова, що належать до спеціальних галузей господарства, економіки і побуту певного краю. Нетермінологічна лексика діалектів. 

ДІАЛЕКТНІ ГРУПИ І ГОВОРИ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ

Північна (поліська), південно-західна і південно-східна діалектні групи української мови і їх взаємовідносини. Говори Середньої Наддніпрянщини як основа української літературної мови.

Північні (поліські)діалекти, межі поширення їх, головні особливості. Групування північних діалектів: а) східнополіські; б) середньополіські;                        в) західнополіські.

Південно-західні діалекти, межі поширення їх, особливості. Групування південно-західних діалектів: а) волинсько-подільські говори; б) галицько-буковинські; в) карпатська група говорів.

Південно-східні діалекти, межі поширення їх, головні особливості. Питання про походження південно-східних діалектів. Групування південно-східних діалектів: а) говори Середньої Наддніпрянщини; б) слобожанські говори; в) степові говори.

Найважливіші фонетичні, морфологічні, синтаксичні та лексичні особливості діалектних груп.

Четвертий розділ – “Методи збирання і дослідження діалектів” – знайомить студентів з методикою збирання і дослідження діалектних матеріалів, з проблемами лінгвістичної географії.
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РОЗДІЛ «СТИЛІСТИКА УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ»

Інформаційний обсяг дисципліни
Вступ. Стилістика, як лінгвістична дисципліна, що вивчає стилістичні ознаки мовних одиниць усіх рівнів (стилістичний інвентар мови), використання стилістичних засобів для експресії інтелектуального, емоційного та естетичного змісту, для ефективності мовлення; розкриває закономірності функціонування мови в різних сферах і ситуаціях спілкування; досліджує та вивчає стилі мови і мовлення, виявляє комунікативно-виражальні можливості мови, її багатство та красу. Мовний і позамовний аспекти стилістики (мовні одиниці, мовленнєві засоби їх організації та мотиви й критерії добору і відбору мовних одиниць відповідно до мети й умов спілкування).

Стилістична система української мови як предмет стилістики. Філософські основи вчення про основні умови й елементи діалектики, онтологічну єдність, думки, волі й емоцій, про співвідношення об’єктивного та суб’єктивного в процесі пізнання, про зв’язок і залежність форми й змісту.

Методи стилістики: семантико-стилістичний аналіз; зіставлення; стилістичний експеримент; статистичний метод.

Структура стилістики. Загальна стилістика (теоретична стилістика, або теорія стилістики).

Стилістика ресурсів(засобів), або описова і функціональна стилістика.  Стилістика художньої літератури як .галузь функціональної стилістики. Вчення В.В.Виноградова про три кола стилістики: стилістика мови як "система мови", стилістика мовлення, тобто різних видів суспільного вживання мови, і стилістика художньої літератури.

Стилістика мови. Стилістика писемної мови та стилістика усної мови. Нетотожність понять: писемна - книжна, усна - розмовна мова.

Стилістика мовлення. Монологічне і діалогічне мовлення. Генеруюча функція стилістики мовлення. Діалектичний взаємозв’язок між стилістикою мови та стилістикою мовлення.

Описова стилістика як вчення про стилістичні засоби (ресурси) національної мови. Обсяг описової стилістики: розгалужена система синонімії й антонімії мовних засобів усіх рівнів мови, варіантність мовних одиниць та їх форм.

Функціональна стилістика як вчення про функціональні стилі, їх класифікація і внутрішня жанрова диференціація, мовленнєва системність стилів, принципи відбору й прийоми поєднання мовних одиниць.

Зіставна стилістика як вчення, спрямоване на виявлення в мовах стилістичних універсалій, спільних для споріднених мов стилістичних засобів і національно-специфічних стилістичних засобів для конкретних мов.

Історична стилістика як вчення про стилістичну систему національної мови в діахронному аспекті. Стійкість і змінність стилістичних засобів протягом історичного розвитку мови.

Стилістика тексту як зафіксована (задокументована) стилістика мовлення. Роль стилістичних засобів у створенні текстів певного функціонального типу. Текст як остаточна реалізація стилістичних потенцій мовних засобів. Структура тексту. Категорії змісту і форми в тексті. Типологія текстів, жанрові різновиди, конкретні зразки. Композиція, прийоми мовної організації і стилістичні функції мовних засобів як, предмет стилістики тексту.

Практична стилістика як навчальна дисципліна, мета якої – навчити мовців добре володіти багатством виражальних засобів літературної мови відповідно до мети, призначення, умов і сфери спілкування. Теоретична основа практичної стилістики. Прикладний характер практичної стилістики та її значення для піднесення мовленнєвої культури особистості. Зв’язок стилістики з іншими лінгвістичними й нелінгвістичними дисциплінами.

Органічний зв’язок стилістики як науки про функціональний аспект мови з лінгвістичними дисциплінами, що вивчають мовні одиниці за їх структурно-системним членуванням: з фонетикою, лексикологією, словотвором, граматикою (морфемікою, морфологією, синтаксисом). Спільне й відмінне в лінгвістичній і літературознавчій стилістиці. Зв’язок стилістики з філософією. Філософське положення про єдність, взаємозв’язок, взаємозалежність і взаємозмінність змісту й форми як сутності та її організації.

Зв’язок стилістики з логікою. Єдність мови і мислення – основна передумова логічності як комунікативної властивості всіх типів мовлення. Логічність предметна, понятійна, образна. Поняття про алогізми.

Зв’язок стилістики з психолінгвістикою. Мовлення як діяльність і знаряддя об’єктивації думки, волі, почуттів. Багаторівневий характер механізму породження та сприймання мовлення. Сприймання акустичне, візуальне, тактильне, логічне, образне. Особистість мовця та стилістичний аспект вираження її в мовленні.

Зв’язок стилістики з естетикою. Мова як першооснова словесних видів мистецтва. Роль стилістики в реалізації естетичної функції мови.

Коротка історія стилістичної науки. Антична риторика як одне з джерел стилістики. Вітчизняна риторика (в Київській Русі, у братських школах на Україні, у Києво-Могилянській академії). 

Схоластичний характер праць з риторики у ХVШ-ХІХ ст..

Стилістика на Україні.

Основні поняття стилістики. Стиль. Визначення мовного стилю. Функціональний стиль. Стиль і текст. Питання про стилі мови і стилі мовлення. Стиль як продукт мовленнєвої діяльності носіїв мови. Принципи класифікації та внутрішньої жанрової диференціації стилів. Підстилі. Типологія стилів. Історія вчення про стилі. 
Мовленнєва системність стилю як основна його стилетвірна ознака.

Норма. Поняття норми як опори для пошуку та аналізу стилістично маркованих елементів, виявлення варіантності одиниць, визначення меж стилю.

Загальномовна норма. Історичний характер загальномовної норми. Мовні одиниці, що знаходяться поза загальномовною нормою та їх стилістичні можливості (історизми, індивідуальні неологізми).

Літературна норма мови. Регулювальна функція літературної норми в стилістиці. Стильова (внутрішня) норма як частина літературної норми.

Стилістичні норми мови як кодифіковані мовні засоби, які характеризуються певною частотністю щодо рівних стилів і мають потенційна стилістичне значення, відповідне певному функціональному стилю або підстилю. Протидія тенденцій до стабільності та змінності в стилістичних нормах. Стилістичні помилки як порушення стилістичних норм.

Стилістичне значення (конотація). Стилістичні значення як додаткові (супровідні) до лексико-семантичних і граматичних значень; емоційно-експресивні й функціональні ознаки, що обмежують використання мовних одиниць певною сферою і таким чином несуть стилістичну інформацію. Стилістично нейтральні та стилістично забарвлені мовні одиниці. Емоційно-експресивна й функціональна стилістична забарвленість.

Експресія як інтенсифікація виразності мовлення, позаконтекстна експресія мовних одиниць і експресія мовленнєвих одиниць.

Стилістема як мовна одиниця з реальними можливостями стилістичного значення і як мовленнєва одиниця з певним стилістичним значенням.

Стилістичні засоби як елементи мови (мовлення), здатні виражати стилістичну інформацію (експресивно-оцінну, експресивно-емоційну, функціонально-стильову).

Стилістичний прийом як спосіб створення за допомогою стилістичних засобів стилістичного значення або його відтінку.

Характеристика функціональних стилів української літературної мови. Історичний розвиток стилів української літературної мови. Давня українська літературна мова з кількома жанровими різновидами (конфесійним, полемічним, літописним, фольклорним та ін.) і перевагою офіційної актової мови. Стилістична розбудова нової української літературної мови з перевагою стилю художньої літератури.
Художній стиль як різновид мови, що виражає мистецьку форму суспільної свідомості, обслуговує художньо-творчу діяльність мовців і має мистецьку сферу поширення. Основна ознака художнього стилю – використання мовних засобів у образноестетичній функції. Категорії персональності в художньому стилі (образ автора, прагматична установка автора й читача); темпоральності, локальності та мовні засоби їх вираження. Підстилі художнього стилю. Жанри художнього стилю: поетичний, прозовий, драматичний. Індивідуально-авторські стилі. Колорити художнього стилю: урочистий, книжний, офіційний, інтимний, фамільярний, іронічний, гумористичний, сатиричний, саркастичний.

Мовленнєво-образна системність художнього стилю та мовні засоби її створення. Провідне значення художнього стилю в розвитку української літературної мови.

Публіцистичний стиль як різновид мови, що обслуговує політико-ідеологічну діяльність мовців і поширений у сфері засобів масової комунікації. Підстилі публіцистичного стилю: власне публіцистичний, політико-ідеологічний, політико-агітаційний.

Мовленнєва системність публіцистичного стилю й засоби її створення.

Науковий стиль як різновид мови, що обслуговує науково-технічну і навчальну діяльність мовців, поширений у сфері науки, техніки, освіти. Підстилі наукового стилю: власне науковий, науково-технічний, навчальний, науково-популярний, науково-публіцистичний. Галузі, жанри і способи викладу матеріалу в науковому стилі.

Мовленнєва системність наукового стилю й засоби її створення.

Офіційно-діловий стиль як різновид літературної мови, що обслуговує офіційно-ділову й виробничу діяльність мовців і виявляється в офіційній сфері суспільних стосунків (офіційно-політичних, правових, економічних, виробничих). Підстилі офіційно-ділового стилю: законодавчий, адміністративно-канцелярський, дипломатичний. Їх жанрові різновиди. 

Мовленнєва системність офіційно-ділового стилю і засоби її створення.

Розмовно-побутовий різновид літературної мови, що обслуговує побут мовців, виявляється в неофіційній сфері суспільних стосунків. Усна і писемна форми розмовно-побутового стилю. Діалогічне і монологічне мовлення. 

Мовленнєва системність розмовно-побутового стилю та засоби її створення.

Епістолярний стиль. Сфера поширення. Головне призначення. Головні конститутивні ознаки.

Мовленнєва системність епістолярного стилю та засоби її створення.

Конфесійний стиль. Сфера поширення. Головне призначення. 

Листи та інші твори епістолярного стилю.

Офіційне та неофіційне листування. Типи листів за прагматичними ролями комунікантів.

Типологічна структура листів різних типів.

Мовне оформлення листів та інших видів текстів цього стилю.

Критерії вибору структури та мовного оформлення листів

Взаємозв’язок та взаємодія стилів. Використання елементів одного стилю в текстах іншого.

Уплив науково-технічного прогресу та динамічності суспільства на розвиток усіх стилів української літературної мови.

Засоби (ресурси) стилістики української літературної мови. Лексична стилістика. Стилістичне навантаження слова і стилістично-функціональна диференціація лексичного складу української мови. Стилістично нейтральна і стилістично забарвлена лексика. Емоційно забарвлена лексика і функціонально забарвлена лексика. Слова книжної конотації і слова розмовної конотації.

Архаїзми. Історизми. Старослов’янізми. Інтернаціоналізми. Неологізми. Терміни. Професіоналізми. Запозичення. Діалектизми. Арготизми і жаргонізми. Просторіччя. Місце і стилістична роль названих одиниць у мовних стилях.

Лексична синонімія – основне джерело засобів словесної образності, стилістичної виразної. Мовні і контекстуальні стилістичні синоніми. Внутрішньостильові й міжстильові синоніми. Стилістична роль синонімів. 

Стилістичне використання антонімів – основа для створення стилістичних фігур контрастів, антитез, оксюморонів.

Омоніми як матеріал для версифікацій і каламбурів.

Стилістичні функції паронімів.
Стилістика фразеологічних одиниць. Стилістична класифікація фразеологізмів: книжні, фольклорні, розмовно-побутові. Синонімічні фразеологізми.

Фоностилістика (графіко-фонетичні засоби стилістики). Експресивні можливості звуків української мови. Евфонія. евфонічні чергування голосних. Звукові повтори (анафора, епіфора, алітерація, асонанс, дисонанс) і їх стилістичне використання.

Графостилістичні засоби стилістики (текст, графічна організація тексту, актуальне членування, абзац, період).

Стилістичні засоби словотвору. Стилістична актуалізація словотворчих засобів української мови. Стилістичне використання іменників, прикметників, дієслів, яким суфікси надають емоційно-експресивного забарвлення. Стилістичні можливості інших видів словотвору.

Граматична стилістика. Граматична стилістика як вчення про стилістичний аспект граматичної будови мови, стилістичні можливості граматичних одиниць. 

Стилістична морфологія. Стилістичні можливості граматичних форм часу, способу, особи, виду,  стану дієслів. Стилістичне використання якісних, відносних, присвійних прикметників, повних і коротких форм. Прикметник – епітет.  Стилістичні можливості категорій роду, числа й відмінка іменників. Стилістичні опозиції варіантних форм відмінків.

Стилістичні функції займенників. Участь прийменників, сполучників, часток у творенні стилістичних фігур. Інтер’єктиви як стилістична категорія.

Стилістичний синтаксис. Стилістичні можливості двоскладного речення (головних, другорядних членів речення і засобів зв’язків між ними).

Стилістичні функції односкладних та неповних речень. Стилістичний аспект синтаксичних синонімів.

Стилістичні можливості сполучникових (простих, ускладнених, складних – складносурядних та складнопідрядних) та безсполучникових (простих і складних) речень. Стилістична база ускладнених речень (однорідні члени, відокремлені другорядні члени, вставні і вставлені слова, словосполучення, речення, непоширені і поширені звертання).

Стилістичні функції прямої, невласне прямої мови, авторського введення, стилістичні риси багатокомпонентних синтаксичних конструкцій. Стилістичний аспект синтаксичних синонімів.

Стилістичні можливості порядку слів (взаєморозташування підмета і присудка, дискантне розташування членів речення, інверсія означень, додатків, обставин).. Порядок слів як стильова ознака  мовлення. 

Стилістичні фігури: еліпс, умовчання, повтор, асиндетон, полісиндетон, парафраза, плеоназм, тавтологія, ампліфікація, градація, анафора, епіфора та ін.


Джерела збагачення стилістики української мови: жива народна мова, фольклор, літературно-писемні традиції попередніх етапів розвитку української мови, художня література, ділове мовлення, діалекти, досягнення стилістики зарубіжних країн, запозичення, ідіостиль письменників, засоби масової інформації.
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РОЗДІЛ «ЗАГАЛЬНЕ МОВОЗНАВСТВО»

Інформаційний обсяг дисципліни
Курс “Загальне мовознавство”, його мета , предмет, об’єкт, завдання і місце в системі навчальних лінгвістичних дисциплін. Загальне і часткове мовознавство; теоретичне і практичне мовознавство. Мова як норма, система і мовленнєва діяльність. 

Мова і суспільство. Суспільна природа мови і мовної діяльності. Роль мови у формуванні суспільної (національної) свідомості. Мова як суспільно-історична норма, територіальна і соціальна диференціація норм. Мова, нація. Національні культури. Літературна мова та її стилі. Норми літературної мови / мовлення. Соціальні спільності людей і соціальні типи норм. Етнолінгвістика. Соціолінгвістика.

Мовознавство і семіотика. Проблема знака. Мовні і немовні знаки. Типи знаків і специфіка мовної системи, самобутність і суспільна функція знака. Слово як основний мовний знак. Мова як особлива знакова система. Семіотика – наука про систему мовних знаків. 

Мова, мислення і свідомість, передумови виникнення людської мови. Мова й етногенез. Мова і свідомість. Мова і мислення. Металінгвістика як наука про взаємовідношення мови і мислення. Психолінгвістика. Рівні мовної здібності. Функціональна роль значення слова в породженні мовлення. 

Семантика. Значення як понятійно-номінативна категорія. Типи мовних значень. Лексичні і граматичні значення. Семантична структура та її конструкти. Лексичне значення: поняття, смисл, зміст. Відношення мислення до граматичних значень мови. Теорія мовної відносності. 

Структура мовної системи. Мовна система і мовна структура, як об’єкт науки про мову.  Найсуттєвіші ознаки мовної системи. Подвійне членування мови. Структурні рівні мови: фонематичний рівень, семантичний рівень (морфеміко-морфологічний і лексико-семантичний) та синтаксичний рівні. Проблема частин мови. Проміжні рівні мовної системи. Парадигматичні й синтаксичні відношення. Ієрархія мовної будови та між рівневі зв’язки.

Мова як конкретно-історична категорія. Історичний розвиток мови. Статика і динаміка в мові. Функціонування і розвиток мови. Чинники розвитку мови. Взаємодія мов та мовні контакти. Диференціація та інтеграція – основні процеси розвитку мови. Синхронія та діахронія. Закони розвитку мови. 

Сучасне мовознавство як результат тривалого розвитку науки про мову. Історія мовознавства як поглиблення і розширення лінгвістичної теорії, вдосконалення прийомів і методики лінгвістичного аналізу. Основні етапи історії мовознавства.  

Питання мовознавства у філології класичної старожитності. Мовознавство в стародавній Індії. Старогрецьке мовознавство китайське і арабська мовознавство. 

Мовознавство середньовіччя і ХVІІ – ХVІІІ століть. 

Виникнення порівняльно-історичного мовознавства і становлення порівняльно-історичного методу мовознавства. 

Розвиток компаративістики в другій половині ХІХ століття. Філософія В.Гумбольдта.

Логіко-граматична школа середини ХІХ століття (К.Беккер, Ф.Буслаєв). Психологічні школи в мовознавстві ХІХ ст. (Г.Штейнталь, М.Лацарус, В.Вундт та ін.).

Психологічний напрямок у вітчизняному мовознавстві: Харківська лінгвістична школа, загально лінгвістична концепція О.Потебні та її філософські основи, вчення про мову і мислення, слово, його внутрішню форму і значення, систему мови і мовлення, граматичні категорії, речення.

Молодограматизм як провідна школа історико-порівняльного психологічного мовознавства. 

Мовознавство кінця ХІХ початку ХХ ст. Неограматичний напрямок. Казанська лінгвістична школа. Женевська і Празька школи.

Мовознавство ХХ  та ХХІ ст. Основні напрями мовознавства початку ХХ ст.
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КРИТЕРІЇ ТА НОРМИ ОЦІНЮВАННЯ ЗНАНЬ СТУДЕНТІВ
90-100 балів – «відмінно» (А).  Відповідь містить глибокі і міцні знання з теми. Студент дає розгорнуту аргументацію кожного з положень, вміє синтезувати знання по окремих параграфах, може чітко сформулювати дефініції, використовуючи відповідну термінологію, вміє застосовувати здобуті теоретичні та практичні знання у всіх видах лінгвістичного аналізу. Відповідь повинна бути викладена літературною мовою, містити посилання на нову навчальну літературу.

82-89 балів – «добре» (В). Студент має міцні ґрунтовні знання, але може допустити неточності у формулюванні, незначні помилки в наведених прикладах. Допускається одна неточність у використанні понятійного матеріалу. Студент допускає незначні погрішності в узагальненнях і висновках.

74-81 бал – «добре» (С). Відповідь студента повна, але невичерпна за сумою головних положень, має скорочену аргументацію щодо їх висвітлення, має правильне, але неповне розкриття питання. У відповіді допускаються порушення логіки і послідовності викладу матеріалу, теоретичні питання не завжди підкріплюються прикладами.

64-73 бали – «задовільно» (D). Студент допускає порушення у викладі теоретичного матеріалу, викладає поверхневі і непереконливі теоретичні положення і висновки, порушує при відповіді послідовність і логічність. Хоча студент знає програмний матеріал повністю, але не вміє самостійно мислити. У відповіді допускаються стилістичні помилки, теоретичні питання зовсім не підкріплюються прикладами. 

60-63 бали – «задовільно» (Е). Відповідь містить неповне висвітлення всіх питань, порушення послідовності й логіки викладу матеріалу, поверхневу аргументацію положень теми, відсутність прикладів. Мова відповіді містить помилки, неправильне слововживання.

35-59 балів – «незадовільно» (FX). Відповідь містить неправильне висвітлення питань, допускає неправильні посилання на факти та їх тлумачення. Студент не володіє термінологією, не вміє викладати програмний матеріал, допускає фактичні помилки при висвітленні даної теми.

1-34 бали – «незадовільно» (F). Оцінка виставляється студенту, який  зовсім не знає фактичного матеріалу, не розкриває зміст теоретичного завдання; неправильно витлумачує факти; подає помилкову аргументацію. Студент не вміє викладати програмний матеріал і виявляє слабке володіння нормами сучасної української літературної мови. 
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